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1. Notiuni gencrale de pronuntic

in limba englezd nu existd reguli de pronuntic, asa cum
exista, de exemplu in limbile francezd sau germand. In consecinia,
pentru fiecare cuvant se invatd, in acelasi timp, ortografia (cum se
scrie) si pronuntia lui.

Alfabetul limbii engleze este alcatuit din literele alfabetului
latin, numai ca limba englezd le atribuie alte valori decat limba
romana. Acesla este motivul pentru care existd o diferenta mare,
uneori, intre scrierea si pronuntia unui cuvant in engleza.

Alfabetul limbii engleze este alcdtuit din 26 de litere, marea
majoritate fiind litere din alfabetul latin. Fiecare literd a alfabetului
englez are alaturat transcrierca foneticd, iar cand acestea se rostesc
separat le citim dupd cum urmeazi:

A [el] N [en]
B [bi] O [ou]
C [sif] P [p1]
D [di] Q [kju]
E it] R [a:]
F |ef] S J[es]
G [dzi:] T [ti]
H [eit]] U [ju]
[ [ai] VvV [vii]
J [dzei] W [dAblju:]
K [kei] X [eks]
L [el] Y [wai]
M [em] Z [zed]

Existd un numiar de sunete ce se intdlnesc doar in limba
englezd. Din dorinta de a va forma o pronuntie frumoasd in limba
englezd, cu care sd va puteti mandri, vd recomanddm s efectuati
fiecare dintre aceste exercitii cel putin de doud-trei ori, pand cénd
pronuntia este corectd.

Sunetul |9]

Semnul grafic s-ar putea s& nu v spund mare lucru. Acest
semn [8] redd un sunet englezesc pe care il veti obtine cu usurintd
dacd veti pronunta cuvantul “vis” din limba romand, punand limba
Intre dinti pentru a pronunta sunetul [v]. Pronuntati de citeva ori vis cu
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limba intre dinti pentru sunetul [v] astfel, veti obtine sunetul [0].

Sunetul [0].

Acest sunet greu de pronuntat este redat grafic [0]. I puteti
obtine pronuntand {f] romanesc cu limba intre dinti. Rostiti cuvantul
”fin” din limba roméani, punind limba intre dinti pentru sunetul [f] si
veti obtine sunetul englezesc [0], respectiv cuvantul englezesc “thin”
(slab, subtire).

in limba englezd existd vocale “scurte” si vocale "lungi”.
Numim vocale lungi acele vocale pe care le pronuntam mai lung, fata
de celelalte pe care le pronuntam mai scurt. Spre exemplu:

- i scurt, [i] ca in cuvantul “vin” din romani in propozitia:
“Eu vin la ora 3.

- 1 lung, [i:] ca n cuvantul vii” din romani in propozitia:
”Tu cand vii”?

Lungimea vocalei se redd in transcrierea foneticd prin cele
doud puncte [:] agezate dupi vocala.

Sunetul [r] in limba englezd, este pronuntat diferit fatd de
limba romana, Tntrucét el se rosteste ca r”, dar fira a atinge cerul
gurii cu limba. In cuvintele terminate Tn ”r” sau re”, atunci cind
aceste cuvinte sunt pronuntate separat sau cand sunt urmate de un
cuvént care incepe cu o consoand, "r”-ul nu se rosteste.

2. Pronumele

2.1. Pronumele personal

I [ai] eu

You u:] tu, dumneata, voi, dumneavoastri

He [hi:] el (utilizat pentru o persoana de sex masculin)

She i ea (utilizat pentru o persoana de sex feminin)

1t [it] el sau ea (utilizat pentru un obiect, un animal, o
planta,

o idee, etc. asadar altceva decat o persoani)
we [wi] noi
they [Oei]  eisauele

Exemple:
I am Maria.

Are you tall, Victor?
They’re my friends.

6
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2.2. Pronumele reflexive si de intirire

myself ma, insumi, insdmi
yourself te, tnsuti, Tnsati

himself se, insusi

herself se, insesl

itself se, insusi, Tnsdsi (neutru)
ourselves ne, insine, insene
yourselves va, Tngivd, Inseva
themselves se, Tnsisi, Tnsesi

I found myself very smart.
We did ourselves all the exercises.

2.3. Pronumele posesive

mine al meu, a mea, ai mei, ale mele

yours al tdu, a ta, ai tai, ale tale

his al sau (a lui), a sa (a lui), ai sai (ai lui), ale
sale (ale lui)

hers al sau (a ei), a sa (a ei), ai sdi (al ei), ale sale
(ale ei)

its own al sdu, a sa, ai sai, ale sale (neutru)

ours al nostru, a noastra, al nostri, ale noastre
yours al vostru, a voastra, al vostri, ale voastre
their al lor, a lor, at lor, ale lor

My brother is tall, but yours is taller.
His car is old, but hers is older.
1 lost my pencil, can you lend me yours?

2.4. Pronumele demonstrativ

this acesta, aceasta, asta, asta
that acela, aceea, dla, aia

these acestea, acestia, astia, aslea
those acelea, aceia, dia, alea

Exemple:
This is my brother.

Those are his parents.
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2.5. Pronumele nehotarit
A) SOME este intrebuintat in enunturi:

a) afirmative: I have some good news for you.
b) interrogative, atunci céind accentual este pus pe calitate:
Has he got some of the books | recommended?
¢) care formuleazd o ofertd sau o rugaminte:
Shall 1 offer some cake to you?
Cuvinte compuse cu SOME

someONE / BODY - cineva
someTHING - ceva
someWHERE - undeva

B) ANY si cuvintele compuse cu acest pronume se intilnesc in:
a) enunturi negative: There isn’t anyone here I can ask about that.
sau dupa cuvinte cu sens negativ:
It is impossible for anyone to walk that Jong.
b) enunturi interogative atunci cind accentual este pus pe calitate, pe
obiect.
Is there anyone here who can help me?

Cuvinte compuse cu ANY:
anyONE / BODY - oricine
anyTHING - orice, ceva
anyWHERE - undeva, oriunde

C) NO si compusii acestuia se intrebuinteazd in enunturi in care
verbul este la forma afirmativa (in limba englezi nu se admite negatia
dubla).

There are no people in the room.

I have no work for the weekend.

Cuvintele compuse cu NO:

no ONE /BODY - niment

no THING - nimic

no WHERE - niciieri
8
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2.6. Pronumele relativ

who
whom/who
whose
what
which

that

Exemple:
My brother, who

care

pe care

al (a, ai, ale) cdrui, careia, cdrora
ce, ceea ce

care, pe care (pt. lucruri, obiecte ...)
care

is a doctor, lives in Bucharest.

Tom, whose car was stolen, bought another one last week.

1 found a cat that

was lost.

I didn't like what 1 saw.

2.7. Pronumele interogativ

who?

whom? who?
whose?
what?
which?

Exemple:

cine?

pe cine?

al (a, ai, ale) cui?
care?, pe care,ce?
(pe) care dintre?

Whom did you see Jast Sunday?
Whose shoes are those?

What are you doing?

Which do you like more?

3. Numeralul

A. Numeralele cardinale:

1-one 6 — six

2 —two 7 —seven
3 — three 8 — eight
4 —four 9 —nine
5-1ive 10 —ten

11 - eleven 16 - sixteen
12 — twelve 17 - seventeen
13 — thirteen 18- eighteen
14 — fourteen 19 - nineteen
15 — fifieen 20 - twenty
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21 - twenty-one 26 —twenty-six 31 —thirty-one 36 — thirty-six 5 - the fifth Sth 17 - the seventeenth 17th
22=twenty=two' ' 27 =twenty-seven 32 — thirty-two 37 — thirly-seven 6 - the sixth 6th 18 - the eighteenth 18th
23 —twenty-three 28 — twenty-eight 33 — thirty-three 38 — thirty-eight 7 - the seventh  7th 19 - the nineteenth 19th
24 —twenty-four 29 —twenty-nine 34 — thirty-four 39 — thirty-nine 8 - the eighth 8th 20 - the twentieth 20th
25 —twenty-five 30 — thirty 35 — thirty-five 40 — fourty 9 _ the ninth 9th 21 - the twenty-first 21st
41 — fourty-one 46 — fourty-six 51 — fifty-one 56 — fifty-six 10 - the tenth Jgch 22 -the twenty—se.cond 231_1(1
42 — fourty-two 47 — fourty-seven 52 —filty-two 57 — fifty-seven 11 -the elevf{nth Ith 23 - the twenty-‘[}llrd 23rd
43 — fourty-three 48 — fourty-eight 53 — fifty-three 58 — fifty-eight 12 - the twellth  12th 24 - the twenty-fourth 24th

44 — fourty-four 49 — fourty-nine 54 - fifty-four 59 — fifty-nine
45 —fourty-five 50 — fifty 55 — fifty-five 60 —sixty W e

40 - the fourticth 40th
61 —sixty-onc 66 — sixty-six 71 —seventy-one 76 — seventy-six 50 - the fiftieth 50th
62 — sixty-two 67 —sixty-seven 72 —seventy-two 77 — seventy-seven 60 - the sixtieth 60th
63 —sixty-three 68 —sixty-eight 73 — seventy-three 78 — seventy-eight 70 - the seventieth 70th
64 — s?xty—four 69 — sixty-nine 74 — seventy-four 79 — seventy-nine 80 - the eighticth 80th
65 —sixty-five 70 —scventy 75 —seventy-five 80 — cighty 90 - the ninetieth 90th

100 - the one hundredth 100th
101 - the one hundred and first 101st
110 - the one hundred and tenth ~ 110th

81 —eighty-one 86 — eighty-six 91 —ninety-one 96 —ninety-six
82 —eighty-two 87 —eighty-seven 92 —ninety-two 97 — ninety-seven
83 —cighty-three 88 - cighty-eight 93 —ninety-three 98 — ninety-eight

84 —cighty-four 89 — eighty-nine 94 — ninety-four 99 — ninety-nine 1000 - the one thousandth 1000th
85 —cighty-live 90 —ninety 95 —nincty-five 100 — one-hundred 1000000 the one millionth 1000000th

101 — a (one) hundred and one '
102 —a (one)-hundred and two

103 — a (one)-hundred and three

200 — two hundred (nu se acordi la plural)

350 — three hundred and fifty

4. EXPRIMAREA OREIl

Expresiile care se folosesc pentru a intreba cat este ora sunt
urmatoarele:

What time is it? [wolt taim iz it}

What's the time? [wots 80 taim]

2.000 — two thousand (nu se acordi la plural . e N .
( alap ) Pentru a exprima ora utilizim urmatoarea structura:

3.000 — three thousand
1.000.000 - a (one) million
2.000.000 - two million It’s +
1.000.0600.000. - a (one) billiard

1.000 — a (one) thousand ‘

numeral+ o’clock

‘ Vom fovita cum exprimdm urmdtoarele diviziuni temporale: ”si un
sfert”, ”si jumatate”, ”fard un stert”.

3

B. Numeralele ordinale:

“un sfert” spunem in engleza “a quarter” [o “kwo:to]

1 - the first Ist 13 - the thirteenth 13th “jumatate” “half” [ha:f]
2 - the second  2nd 14 - the fourtcenth 14th ‘

3 - the third 3rd 15 - the fifteenth 15th Exemple:

4 - the fourth 4th 16 - the sixteenth 16th '

It’s a quarter past four.  [its o ’kwo:ite past fo:]

10 11
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Este patru sisun sfert.
It’s half past four.
Este patru g1 jumatate.

It’s a quarter to five.

Este cinci fard un sfert.

I1t’s half past five.
Este cinci i jumdtate.

It’s a quarter to six.
Este sase fard un sfert.

5. Verbul
VB TOBE - AFI

Forma afirmativi

Tam [al om]
you are [u: a:]
he is [hi: iz]
she is [li: iz]
itis [it 17[

we are [wi a:f
they are fder a:]

Forma interogativi

Am]l..? [am ai]
Are you...? [a: ju:]
Ishe...? [iz hi:]
Is she...2 [iz [i1]
Isit...? [iz it]

Are we...? [a: wi]

Are thez'y...?  [a: Oei]

Forma negativi

LONG FORMS
Iam not [ai am not]
You are not [ju: a: not]
He is not [hi: iz not]

[its ha:f past 10:]
[its & "kwo:to tu faiv]
[its ha:f pa:st faiv]

[its o "kwo:ito tu siks]

eu sunt

tu/dumneata esti; voi/Dvs. sunteti
el este

ea este

el/ea este

noi suntem

ei/ele sunt

sunt eu?

tu esti?

este el?

este ea?
este el/ea?
suntem noi?
sunt er/ele?

SHORT FORMS

’'m not [aim ndtJeu nu sunt
You're not [juo ndt]tu nu esti

He’s not [hi:z notlel nu este

She is not [Ji: iz not]
It is not [it iz nat]
We are not [wi a: not]

They are not [0el a: not]

sunt

TO HAVE- A AVEA

Forma afirmativa

LONG FORMS
| have (got) [ai hav got]
You have (got) [ju hev got]
He has (got) [hi haez got]
She has (got) [li hez got]
It has (got) [it haez got]
We have (got)  [wi hav pot]

They have (got) [dei hav got]

Forma interogativa

Have 1 [hav ai]
Have you [ju hav]
Has he [h&ez hi]
She has {hez Ji]
Has it [hzz it]
Have we [haev wi]
Have they [hav Oei]

Forma interogativa

| have not [ai hav not]
Youhavenot  [ju haev not]

He has not [hi heez not]

She’snot  [Ji:z not]ea nu este
It’s not [its not]el/ea nu este
We’re not [wis not]voi nu sunteti

They’re not [dgio ndtj ei/ele nu

SHORT FORMS
I’ve (got) [aiv got]eu am
You’ve (got) [juv got] tuai
He’s (got)  [hiiz gotlel are
She’s (got) [Ji:z got]ca are
It’s (got) [its got]el/ea are
We’ve (got) [wiv gdt] noi avem

They’ve (got) [deiv got] ei/ele au

am eu?

ai tu?

are el?

are ea?
are el/ea?
avem noi?
au ei/ele?

["haven’t ¢cu nu am
You haven’t tu nu ai

He haven’t el nu are

13
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Shie hasamot
It has not
We have not

They have not

[irthez not] She haven’t

[it hez not] [t haven’t
[wi hazv not] Wehaven’t

[0ei hav not]

TO DO - A FACE

Forma afirmativa

1 do
You do
He does
She does
[t does
We do
They do

Forma interogativa

Do I?

Do you?
Does he?
Does she?
Does it?
Do we?
Do they?

Forma negativi
1 do not

You do not

He does not

She does not

1t does not

We do not

They do not

fai du:] eu fac

[ju du:] tu faci

[hi dAZ7] el face

[Ji dAz] ea face

[it dAz] el/ea face
[wi du:] noi facem
[dei du:] ei/ele fac
[du: ai] fac eu?
[du: ju] fact tu?
[dAz hi] face el?
[dAz]i] face ea?
[dAz it] face el/ea?
[du: wi] facem noi?
[du: dei] fac ei/ele?

[ai du: not] Tdon't

[ju du: not] You don't
[hi dAz not] He doesn't
thi dAznot She doesn't
[it dAznat] Tt doesn't
fwi du: not] We don't
[dei du: not] They don't

14
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eanu are
¢l/ea nu are
noi nu avem

ei/ele nu au
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eu nu fac

tu nu fact

el nu face

ea nu face
el/eanu face
noi nu facem

ei/ele nu fac

6. Substantivul

6.1. Tipuri de substantive

1. Substantivele comune desemneaza fiinte (oameni si animale) i
obiecte / lucruri.

Exemple:

- fiinte: man, woman, grandmother, teacher, brother, pupil, doctor,
nurse

- obiecte (lucruri): pencil, school, car, hotel, medicine, shop, power,
health

2. Substantivele proprii desemneaza nume de familie si prenume,
nume de munti, orase, tari, ape etc.

- nume de familie si prenume: Ewing, Brown, Sawyer, John, Mary,
Helen

- nume de munti: Alps, Himalaya, Everest

- nume de orage: Bucharest, Paris, Venice

- nume de téri: France, Italy, Croatia

- nume de ape: Mississippi, Danube, Thames

6.2. Genul substantivelor

J. Genul masculin
Care se Inlocuiesc cu pronumele personal he

Exemple: doctor, driver, father, boy.

2. Genul feminin (care se Inlocuiesc cu pronumele personal she)
Exemple: woman, mother, girl, actress, sister.

3. Genul neutru

In limba englezd sunt de genul neutru, substantivele ce denumesc
obiecte neinsufletite sau al caror sex nu intereseaza, precum si

substantivele care au o singurd formi pentru ambele sexe.

Genul substantivelor ce denumesc animale se poate exprima prin:

15



